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WARNING.
CHOKING HAZARD
Contains a small ball and small parts.
Not for children under 3 vears.
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@ 2x Micro 1,5V
RO3 - LRO3 - AAA
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30 65 8182

30 51 6510

30 81 6742

30 20 5072

30 51 6630

30 65 8762

30 51 6630

30 20 4842

dJ0 20 4632

30 29 3870

30 20 4622

30 29 3940

30 65 8192

30 20 2212

2x 30 22 9420

30 20 8050

30 00 6682

30 27 6820

30 02 2810

2X

30 25 0420

30 09 8580




OIS ACHTUNG! Nur mitgelieferte PLAYMOBIL Geschosse

varwenden. Nicht auf Augen oder Gesicht zielen.

UsA €on (M) WARNING! Only use the PLAYMOBIL projectiles supplied.

Do not aim at eyes or face.

D (L)) (CH) ATTENTION! Seulement utiliser les projectiles PLAYMOBIL
fournis. Ne pas viser les yeux ou le visage

@ @ | ADVERTENCIAI Utiliza Gnicamenle los proyectiles PLAYMOBIL suminislra-
gos. Mo se ha de apuntar a los 0jos ni a la cara,

@ WAARSCHUWINGI Uitsluitend meegeleverde PLAYMORBIL delen gebruiken.
Niet op ogen of gezicht richten.

(1)) (CH) ATTENZIONE! Usare soltanto i proiettili PLAYMOBIL in dotazione. Non mirare
agli occhi o al viso.

@ AVISO! Usar apenas os projécieis PLAYMOBIL juntamente fornecidos. Nao apontar
para os olhos ou face.

ADVARSEL! Anvend kun de medfelgende PLAYMOBIL projektiler. Sigt ikke mod ajne
eller ansigl.

@ ADVARSEL! Banytt kun PLAYMOBIL prosjektil som leveres med. Sikt ikke pa ansikt
aller ayne.

@ @ VARNING! Anvand endast medlevererade PLAYMOBIL-skott. Sikta ej mot
dgonen eller ansiklel.

(FIN) VAROITUS! Kayta vain mukana toimitettuja PLAYMOBIL-ammuksia. Ald tahtaa pain
silmia tai kasvoja.

(H)) FIGYELEMI Csak a csomagban talalhaté PLAYMOBIL lévedékeket szabad
haszndlni. Ovd a szemeidet és az arcod|

(€2) VAROVANI! Pouzivejte pouze stiely PLAYMOBIL, které jsou souéésti dodavky.
Nemifte na ofi nebo na oblide|!

(EST) HOIATUS! Kasutage ainult kaasaantud PLAYMOBIL'i laskemoona. Ara sihi
siimadesse ega nakku.

(V) BRIDINAJUMS! Izmantot tikai PLAYMOBIL piegades komplekt iek|autos Savigus.
MNewvérst prel acim vai seju.

@ DEMESIO! Maudokite tik pridedamus PLAYMOBIL Zaudmenis. Netaikyti | akis arba veida.
OPOZORILOI Uporabljajte le priloZene PLAYMOBIL-ove krogle. Ne merite v odi ali obraz.
@_H:) UPOZORNENIE! Pouzivajte len naboje dodavané spolu so sadou PLAYMOBIL.
Nemierit do ofl alebo do vare.

UWAGAI Stosowad tylko zalaczone PLAYMOBIL - kule / pociski. Nie celowad w oczy | twarz.
@ @ UYARI! Sadece birlikte venlen PLAYMORBIL mermilen kullanimz. Goze veya
yuze dogru tutmayimz.

@ NPOZOXH! Na ypnoipomoivral ammokAeioTika Ta BAnuara g PLAYMOBIL
Tou MEpIEXovTal O ouoxeuadia. Mn oxkomeLETE Ta pdTia fi To TpdowWTTD,

AVERTIZARE! Se folosesc doar prolectilele incluse PLAYMOBIL. Nu se tinteste in
ochi sau Tn fata.

APEAYNPEXAEHME! Msnonasaie camo npunowenid PLAYMOBIL cHapagy. He
HACOYBAWTE KbM O4YMTE W NHUBTO.

©O 451 [NEEAPLAYMOBILEY M3 25 |- i
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() (A) (@) (L) (B)) Denken Sie an den Schutz der Umwelt |

= Ihr Gerét enthiilt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kéinnen,
- Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bel elner Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeide ab.

(M) (IRD) Environment protection first |

- Your appliance contains valuable materiais which can be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point,

@ @ @ Participons a la protection de 'environnemant |

- Voire appareil contienl de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

(E)) ii Participe en la conservacién del medio ambiente !

- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de
nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt,

Participons a la protection de I'environnement |

- Volre apparell contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour gue

son traitement soit effectué.
(1) (CH) Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !

- |l vostro apparecchlo é composto da diversi materiall che possono essere riciclatl.
- Lasciatelo in un punto di raccolla o presso un Centro Assistenza Aulorizzato.

(:E'_) Protecgiio do amblente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

(DK) Vi skal alle vasre med til at beskytte miljset!

- Apparatel indeholder mange materaler, der kan genvindes eller genbruges.
- Bring det lil el specialiseret indsamlingssled for genbrug eller el auloriserel servicevasrksted,
nar det ikke skal bruges mere.

(FIN) Var radd om miljén!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvéndas eller atervinnas.

- Lamna den p& en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for
omhandertagande och behandling.

(FIN) Huolehtikaamme ympiristéstal

- | Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.
- Toimila laitteesi keryspisteeseen lai sellaisen puultuessa valkka valtuutettuun
huoltokekukseen, jolta laitieen osat varmasli kierratetaan,

(H) Els6 a kérnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithatd anyagokat tartalmaz.
- Keérjik készillékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a céira kijellt gy@jtShelyen.

@ Podilejme se na ochrané Eivotniho prostiedi!

- Vas pfistroj obsahule detné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
- Svéfte jej sbamemu mistu nebe, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu sthedisku, kde s nim
bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

@ Sodelujmo pri varovanju okoljal

- Vasg aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je 88 mogode uporabiti.
- QOddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblastenem sarvisu, da bo Sel v
predelavo.

Podiefajma sa na ochrane Zivotného prostredial

- Vas prisiroj obsahuje ¢einé zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s
nim bude naloZené zodpovedajucim spdsobom.

Bierzmy czynny udzial w ochronie $rodowiskal

- Twoje urzgdzenie jest zbudowane z materiatdw, kidre moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recykiingowi.

- W tym celu nalezy je dostarczyé do wyznaczonego punktu zbidrki,

@ Ac oupBdalhoupe xi gpeig otnv TpooTacia rou mepifaiAovrog!

- H ovoxeur) oag mepIEXE TToAMG aflomromoipa i avaxuxAwaorpa ukixg.

- MNapabwoTte v TTakia ouokeur] oag oe kEvTpo Sahoyric 1) ot éva efouooboTnutvo
KOTaoTNG OEPRIS.

Tineti cont de protectia mediului |

- Aparatul dvs. confine materil prime valoroase care pot fi revalorificate.
- Din acest motiv v& rugim sé predali aparatul dvs. la un centru de coleclare din oragul sau
comuna dvs.

Mucnere 3a oxkonuara cpega |

- BalwmaT ype[ Chibpka LBHHW CYPOBUHM, KOWTO MOraT Aa Gbaar peumknupani.
- 3arosa BLPHETE CBOA ENEeKTPOYPea Ha cneuManHo MACTO 3a cubupate Ha Tanuea
ommaasbuM Bue Bawwa rpan wnu obimHa.
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@ @ @ @ Mur angegebene Batterien verwenden, Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nichl geladen werden. Aufladbare
Batterien dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batlerien sind aus dem
Spielzeug herauszunehmen, bevor sie

werden, Lln leiche Battern n oder neue und gebrauchte Batterien dirfen nicht zusammen
varwendel werden. Batterien missen mit der richligen P::-lau' tal ein a t werden. Leere Batlerien missen aus dem Spielzeug herausgenommen

.‘

@ lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuziadét baterijas, kuras nedrikst atkartotl uzladét. Uzladéjamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso
uzraudzTbd. Uzladéjamas baterijas pirms uzl&d‘-ﬁanas iznemt no transportiidzekla. Neizmantot kopa atﬁlgﬁrfgus bateriju I:pus vai jaunas un
lietotas baterijas. levielojol baterijas, ieuérm ritati. TukSas baterijas no rotallietas jalznem. Piesléguma &gl Isléguma.

werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen we atterien regelmabig auf Auslaufen G en. Verbrauchte Batterien

nicht in den Hausmiill werfen, sondemn nur bei den bestehenden Samn'mlstﬂtlan oder einem Sondermillplatz abgeben.

@ . @ @ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are nol to be charged able batleries are
only to be charged under adult supervision, Rechargeable batteries are to be rummrad before they

are recharged. Neither different batlery m nor new and used balteries are to be used . Batteries must be inserted with correct
polarity. Flat batteries are to be m the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited. | batteries regularly for signs
of leakage. Do not dispose of used batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.

Reguldri udit, vai baterijas nav iztecéjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, gan mhﬂﬁ bateriju saviksanas
vietas vai speciala atkritumu izveSanas vieta.
Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterij 1hrauh negalima, Daugkartinio naudojimo baterijos turi boti |

kraunamos suaugusi
prieZidroje. Pried |kraunanl daugkartinio naudqi terijas, jas reikia idimti i5 Zaislo. Negalima kartu naudoti m‘t;u li ms na %qir
udoty beterijy. Baterijas reikia |déti, atsiZvelgiant | tulm’ngq u*ihurnq |5sikrovusias baterijas reikia iSimti i§ Zaislo.
jun-%uam.ﬂq gnybly jungimo. Regquliariai tikrinkile ar baterijos néra iSvarvéje. Naudoly beterijy negalima iSmesti kartu su huitin&n'rls aﬂiahumis Jas
tiduoti | esamas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikStele.

@ @ . @ @ Eauian'-en! utiliser le modéle de piles |rrdlquﬁ MNe pas de piles non bles. Seulement
r des piles rechargeables en présence d'adultes.

er les piles es du jouet avantde |7
les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents en mﬁma temps ni de piles neuves avec des piles anciennes. Attention a R

(§L0) Uporabaite le navedene baterije. K niso namenjene za polnjenje. ni dovoljeno poinit. Baterie, ki se jin sme polnit je dovoljeno

polniti le nadzorom odraslih oseb. Pred poinjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vze iz igrate. Skupaj ni dovoljeno
upurabl ati razliCnih vrst baterij ali novih in ranglh baterij. Baterije je potrebno vsta Ermtlnn ﬂhﬂ]ana s pravilno polariteto. Prazne baterije je
Enh‘ehnn vzeti iz igrade. Na Dolg]uhlh sponkah ni dovoljeno roCati kratkega stika. riajte, ali baterije ne iztekajo. lzrabljenih

aterij ne odlagajte med gos jske odpadke, ampak jih ite na zbimih mmh oz.naz mlﬂﬁ:.n posabnlh odpadkov.

Introduire correctement les piles en tenant compte de leur r les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bormnes. Veérifier L@
régulidrement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles u s avm les ordures menageres, les daposer dans les centres de recuperation.
bles Unicamente bajo supervision

@ @ Utiliza dnicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Reca uiiri Haresd p1r35

(SK) Pouiivajte len uvedené batérie. Batérie, kloré nie si nabijatelné, sa nesmu nabijat. Nabijatelné batérie sa smu nabijat’ len pod dohladom

dospelych osdb. Nabi atnfnﬁ baténe je mhnﬁ pred nabijanim vybrat z hracky. Hnmvnal:ﬁ typy batérii alebo nové a pouZité batérie sa
nasmu s ne pouZivat. a:ptﬁvmu aritou. Prazdne batérie sa musia z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa
nesmu skratoval. Baterie prﬂwdnina Itnnlrnlkl%e &ine ﬂpﬂtﬁmhﬂ ju. Opolrebované batérie nevyhadzujle do d odpadu, ale ich odovzdajte na
existujlicich zbemych miestach alebo na skladke ineho odpadu.

Stosowad tylko wskazane balerie. balerie, nie nadajace sie do powlormego tadowania, nie fadowane. Balerie nadajace

sig do powtdmego tadowania (akumulatorki) moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg osob dorostych. tadowaniem
baterie-akumulatorki wyjat z zabawki. Nie stosowac réwnoczesnie baterii réZnych typdw ani baterii n Wraz z i. Podczas
zaktadania baterii zwrdcic na ich cig. Rozladowane baterie usungt z zabawki. Nie 2wierac zaciskow. ulamie
sprawdzac, czy baterie nie wyciekajg. Z baterii nie wyrzucaé do kosza na smieci, tylko oddaé w odpowiednich punktach zbidrki lub
wrzucat do przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikow.

de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. No 1;‘0 dn lipos diferentes ni tampoco pilas
nuevas con pilas usadas. Inseria las pilas con la polaridad comecta. Saca del juguete |las pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bormes
@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare
batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uit het
Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare |e batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in
presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricale. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le
batterie esauste non devono
rimosse dal giocatiolo. | morsetti di col

de conexidn. Comprueba periddicamente si se ha ucido una fi an las pilas. No eches las pilas gasladas a la basura domestica,
speel genomen worden vooraleer Ze e laden. [}nﬁi jke batterijftypes of nieuwe of kie batterijen mogen niet samen
genomen
worden. De ﬂanst’Iin%sklann'nn korigesioten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uilgelopen zijn. Lege
batterijen niet met het huiswvuil
essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretia polarita. Le batterie esaurite devono essere
esaurite. Le esauste non vanno smaltile insleme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ @ Yalnizca belirtilen pilleri kullanimz. 53? edilemeyen piller sarj edilmemelidir. $ar] edilebilir piller yalmzca gozetiminde garj
ediimelidir. Sarj edilebilir piller, sarj edilmeden ﬁnm oyuncak icerisinden gikartilmalidir. Threri birbirinden fa pllle-r Ei.«a

eski pilleri bir arada kuillanmawmz kuh.lpl.an ru olacak se d& erestiriimelidir. Biten piller oyuncak igerisinden gikarhimal mlam

klemensleri kisa devre yapiimamalidir. Dizenli araliklaria pillerin aklp iklarini kontrol ediniz. Kullanilmig pilleri ev copline almayiniz,

yalmzca Gzel toplama y ing aliniz veya Ozel atik merkezine ulastinniz.

deséchalas Gnicamente en los pueslos de recogida previstos o en un depdsito de basura especial.
gebruikt worden. Batterijen moeten met du Cﬂﬂﬂdﬂ polen ingelegd worden. Lege battenjen moeten uit het ﬁ @
n'naar ailean bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.
o non devono essere mess| in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non sl siano
indicadas. Pilhas ndo recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis so podem ser caregadas sob

Usar apenas as

Eupm-man de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem ca . Nao se pode usar em conjunto
diferentes ti d-& pilha ou pilhas novas e usadas, Pllhas t&ém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas ‘H‘Eﬂﬂﬂ tém de ser retiradas do
brinquedo. MNao se podem curio-circuilar os terminais. As pilhas tém de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas

gastas no lixo doméstico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entregé-las no estabelecimento que as comercializa.

voksne. elige batlerier skal tages ud af legetajel, inden de oplades. Fnr:aka-lﬁfga balterityper aller nye te batterier ma ikke
anvendes sammen, skal Isaettes med den ﬂiﬂ polaritet. Tomme batterier skal tages ud HI' legetojel. Tilslutn mmeme ma Ikke
kortsluttes. Kontroller regelmaassigt batterierne for | ge. Opbrugte batterier ma ikke som ah'ur-dalini I'nmhu!dmng:uuﬂald men skal
afleveres pa el officielt sted for miing af brugte batterier allur pﬁ den kommunale genbrugsstation.

Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun ugl:%:a under opsyn af

Na ypnowoToieite povo pmarapieg Tou TUTToU Tou oag utreSeikviouv ol TTAnpogoples i avriotoiye. Note pnv snwmpnprinzm un
. @ mmru:pnpriﬁuwzg unmuplu; Ui ETMTQvVagpo %Eﬁptw:r; HTaTapies TIPETIE va ETaVagopT wm ﬂﬁa amd evijAka. iTe Tig.

emavagopTI{opeves pTatapleg amd ToU TranwiBiol TIpv T r.-rmv?opﬂum Lete pmavapleg KL

TOTTLWY, T1.X. n rrruwwpnﬂﬁu EVEG E anhég, i makig pe kavoipyies, TomoBereioTe Tig uﬂmup;st; m owoTh) mokikomia, Dray

abdeaoouy o1 up £ MpEME! va nnnpcmp&tmm amd 1o maxvid. Moté pn BpayxukukAWVETE TOU eAEYYETE TiIg pTraTaplies yia
¢. Mnv TTETane moTé oTa omiaxd amoppiypara Tig Trakeg pTratapieg, Tapd povo OE & ml.u; avaxixKAwong PE TNV avtioTonyn

ov Gia
héuﬁr;. ia Tov KardAAnAo Tpdmo avaxkixAwong, mapakaAoUPE ETIKOIVWVIOTE JE TOUS TOMKOOG QopEls.

C,,D B&nyt!l: kun angitie batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn

bare batterier ma tas ut ut av leketeyet for de lades opp. Ulike rityper eller nye og brukte batterier ma ben mm&n
E!arlnnar ma !aggas inn med riktig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjeret I{npimgskl-&mmana ma kortsluttes. Kontroller batteriena
regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte batterier | husholdningsa I'EL men lever dem til lokale miljesiasjoner eller til en plass for spesialavfall.

. Ea vor folosl doar bateriile specificate. Baleriile féra refncércare nu au vole sa se incarce. Bateriile reincércabile se vor incéirca doar sub

supravegherea adultilor. Bateriile reincércabile se scot din jucarie nainte de incarcare. Nu este En'nisa utilizarea i a bateriilor de
tipuri dureﬂta sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descércale trebuie scoase din jucérie.
Bornele nu au vole sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebule verificate Tn mod regulat s& nu prezinte scu . Baterille consumate nu se aruncd la
degeurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau in locurile pentru degeuri npemara.

@ @ Amrﬁnd andast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en

jalper dig. Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvénd inte olika batterityper samtidigt,
anvand haillnr mta ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna ligger &t ratt hall, det finns symboler pa batterierna och i
batterifacket. Ta urt:.'-mma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammoma, de kan bli kortsiuining. Kontrollera regelbundet att
batterierna inte lacker batte . Gamla batterier hor inte hernma | vanliga hushallssopor. Kasla batterier | speciella balteriuppsamlare eller
lamna dem till soptippen som specialavfall.

. Wanonasaire camo nocovenute Barepwy. HenpegHaasayenu 3a sapexnaxe Gatepws He Guea ga Geaar sapexgand. 3apexaawmre ce
Garepuw Tpabea na GLOAT 3apexaaHK CAMO NOY HAA30PA HA BLAPAcTHW. 3apexaauure ce Barepu Ce MIBAWNAT OT UIPaYKaTa, npeau
0a ce NOCTaeAT 3a sapexaaqe. He uanonasaiTe 3aeQHo HEEQHaKBX MOgenW DaTepru U HOBM W Asaun DaTepuw ve Duea na ce
wWanonaeat 3aenuo. MocrasaiTe GatepwnTe, obpulladky BHUMaHWE Ha npaBunHuA nonapuTer. lNpaaqvTe Gatepwn Tpabaa na BwoaT wasawnaHk
oT urpadkata. CewpasalluuTe knemu He Tpabea na Buaart faBaHn Ha Koo, Pefosaqo npoaepaeanTe baTtepudTe 3a Tevose. He naxaspnanTe
ynotpebaaaqvTe Batepun KaTO QOMAKMHCKY OTNAOLE, 8 MM NPaaasaiTe CAMO HA CNEUWanHo ONpeaaneHuTe 33 TOBa MeCTa WNW B Oeno 3a
CNEUManHK oTnambum.

@ Kayta vain iimoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat paristot saa Iada'ta vain aikuisen valvonnassa.
Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen lataamista. Erilaisia parist ja tai umua Iﬁm a paristoja ei saa kayltaa

yhdessa. Paristot on asetetiava paikoilleen navat oikein pdin. Tyhjat paristot on poistetiava leikkikalusta. lku ei ole sallitiua.

Tarkista saanndllisesti, etta paﬂstnl eival vuoda. Ala heitd kﬁrleﬂyjﬂ paristoja lalnusjﬁtmasnan vain toimita ne m]n asiankuuluviin kerdyspistelsiin

tai ungalma_[ilupmkkm

Csak a megadott elemeket szabad haszndlni. A nem tolthetd elemek toltése tilos. A tolthetd alenmket mmc feinttek fellgyelete mellett

szabad tolteni, A feltdlthetd elemeket ki kell venni a jatékbdl a tltés eldtt. Nem egyforma tipusd M 'ﬂéﬂ hasznalt elemek egyltt
nem hasznalhatok. Az elemeket a m&agfelalﬁ polaritassal kell behelyezni. A lemerilt elemeket ki kﬂlt venni a ja csatlakozd kapesokat nem
szabad rovidre zarnl. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e, A hasznalt elemekel nam szabad a hazlarlasi szemetbe
dobni, hanem le kell adni egy gydjiéhelyen vagy veszélyes hulladék allomason.

PouZivejte uvedené baterie. Baterie, kleré nenl moZno dobljet, nesméji byt nabijeny. Nabljeci baterie sméjl byt nabljeny pm:a pod
@ dohledem osob. Nabljecl baterie musejl byt pfed nabitim vyjmuty z hralky. E.%né typy baterii nebo nové a pnuglté baterie
nesméji byt &. Je nutno vioZit baterie se stejnou polaritou, Prazdné baterie 1u nutno z h vyndat. Pfipojovacl svorky nesméjl

byt spojen n&krﬁz:o Pravidelné kontrolujte, zda baterie nemjﬁhaji Pouité baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na

slavajici s mista nebo stanovisté pro nebezpeény odpad
Kasu ainult lubatud palareisid. Laadimisvdimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvéimalusega patareisid tohib laadida
alnult taiskasvanud isiku jarelvalve all. Laadimisvbimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist mang unaj& sees! vilja volta.

tareid tuleb

kasutaga korraga erinevat thup: v8i uusi ja kasutatud patareisid. mi;:ga patareide paigaldamisel diget ool
W

manguasja seesl valja villa. usklemmide lihistamine on d. Kontrollige patareisid regulaarset, et I"lﬂd Ei

visake kasutuskdlbmatuid patareisid majapidamisprigi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vbi ohtlike jaatmete I-cngunm
punktidesse,

e RAREANENBEMER, EXEBMTRERD, FTBEEMIABEER
FANBEBTREEL | REBEMEZXBINZMNTEFRE., FEER B
RETHEMFEEER | B A EBRRMER A ﬁﬁ&?ﬂﬂm»\ﬁ =
B, BREFIAEER. ASWIEBRMFTZIEEERFERENRF , M
A EWIL R E XL HRGEL
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Serviceadressen finden Sie in allen
Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service Deparl-

ments are shown in all Playmabil
catalogues

L'adresse du service consommateurs
est indiquée dans tous les catalogues
Playmobil

Troverete gli indinzzi dei centri di
assislenza in tutti | cataloghi Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het
adres van onze klantendienst.

Las Direcciones de los Departamentos de
Senacio al Consumidor s2 encuentran

en lodos kos catalogos Playmobil
H SweuBuvon Tou I popeiou EEuTmpemoswe

Mehariv eivar KaTawWRNPEVT 08 GAOUG TOUS
xarakoyous Playmaobil

Pronounce: play-mo-Didd
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